


� �

������ � ������������������������
 �� �� ��
�����	 ��
��������� �� �� ���
����� ����� ����

�������������� �������� ����� ���� 


Befreiung von den französischen Sprachtests

Sie werden von den Sprachtests befreit, wenn Sie:

�t���F�J�O �G�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I�F�T �"�C�J�U�V�S �	�#�B�D�D�B�M�B�V�S�Ï�B�U�
�
 �F�J�O �J�O�U�F�S�O�B�U�J�P�O�B�M�F�T �P�E�F�S �F�V�S�P�Q�Ê�J�T�D�I�F�T �"�C�J�U�V�S �P�E�F�S �F�J�O �E�F�V�U�T�D�I���G�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I�F�T �"�C�J�U�V�S �I�B�C�F�O��
�t���B�V�T �F�J�O�F�N �-�B�O�E �N�J�U �"�N�U�T�T�Q�S�B�D�I�F �'�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I �L�P�N�N�F�O�� �#�F�O�J�O�
 �#�V�S�L�J�O�B �'�B�T�P�
 �&�M�G�F�O�C�F�J�O�L�à�T�U�F�
 �(�B�C�V�O�
 �(�V�J�O�F�B�
 �.�B�M�J�
 �/�J�H�F�S�
 �%�F�N�P-

kratische Republik Kongo, Senegal, Togo;
�t���B�V�T �F�J�O�F�N �N�F�I�S�T�Q�S�B�D�I�J�H�F�O �-�B�O�E �L�P�N�N�F�O�
 �X�P �'�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I �"�N�U�T�T�Q�S�B�D�I�F �J�T�U�� �#�V�S�V�O�E�J�
 �,�B�N�F�S�V�O�
 �,�B�O�B�E�B�
 �;�F�O�U�S�B�M�B�G�S�J�L�B�O�J�T�D�I�F �3�F�Q�V-

�C�M�J�L�
 �,�P�N�P�S�F�O�
 �3�F�Q�V�C�M�J�L �%�T�D�I�J�C�V�U�J�
 �)�B�J�U�J�
 �.�B�E�B�H�B�T�L�B�S�
 �.�B�V�S�F�U�B�O�J�F�O �	�B�V�•�F�S �B�S�B�C�J�T�D�I�T�Q�S�B�D�I�J�H�F�S �5�F�J�M�
�
 �3�V�B�O�E�B�
 �4�F�Z�D�I�F�M�M�F�O�
 �4�D�I�X�F�J�[�
 
Republik Tschad, Vanuatu.

�� �6�N �G�à�S �E�F�O �"�V�G�O�B�I�N�F�B�O�U�S�B�H �W�P�N �5�$�' �C�F�G�S�F�J�U �[�V �X�F�S�E�F�O�
 �N�à�T�T�F�O �E�J�F �,�B�O�E�J�E�B�U�F�O �J�I�S�F �L�P�N�Q�M�F�U�U�F �� �(�Z�N�O�B�T�J�B�M�B�V�T�C�J�M�E�V�O�H �J�O �F�J-
ner französischsprachigen Schule absolviert haben;

�t���W�P�O �F�J�O�F�N �(�Z�N�O�B�T�J�V�N �N�J�U �[�X�F�J�T�Q�S�B�D�I�J�H�F�N �E�F�V�U�T�D�I���G�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I�F�N �;�V�H �L�P�N�N�F�O��
�t���B�V�T �F�J�O�F�N �-�B�O�E �L�P�N�N�F�O�
 �X�P �E�J�F �"�C�J�U�V�S�Q�S�à�G�V�O�H�F�O �N�F�I�S�I�F�J�U�M�J�D�I �B�V�G �'�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I �B�C�H�F�M�F�H�U �X�F�S�E�F�O��
�t���J�N �3�B�I�N�F�O �F�J�O�F�T �"�V�T�U�B�V�T�D�I�Q�S�P�H�S�B�N�N�T �N�J�U �[�X�J�T�D�I�F�O�T�U�B�B�U�M�J�D�I�F�N �"�C�L�P�N�N�F�O �P�E�F�S �N�J�U �F�J�O�F�S �J�O�U�F�S�V�O�J�W�F�S�T�J�U�Ê�S�F�O �7�F�S�F�J�O�C�B�S�V�O�H �O�B�D�I 

Frankreich gehen;
�t���F�O�U�X�F�E�F�S �4�U�J�Q�F�O�E�J�B�U �E�F�T �G�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I�F�O �4�U�B�B�U�F�T�
 �4�U�J�Q�F�O�E�J�B�U �F�J�O�F�S �J�O�U�F�S�O�B�U�J�P�O�B�M�F�O �0�S�H�B�O�J�T�B�U�J�P�O �P�E�F�S �F�J�O�F�T �B�V�T�M�Ê�O�E�J�T�D�I�F�O �4�U�B�B�U�F�T 

sind, dessen Stipendien von einer zugelassenen französischen Institution verwaltet werden;
�t���,�J�O�E �F�J�O�F�T �J�O �'�S�B�O�L�S�F�J�D�I �U�Ê�U�J�H�F�O �%�J�Q�M�P�N�B�U�F�O �T�J�O�E��
�t���	�U�S�J�G�G�U �O�V�S �B�V�G �F�J�O�J�H�F �'�Ê�M�M�F �[�V�
 �F�J�O �4�U�V�E�J�F�O�Q�S�P�H�S�B�N�N �B�O�T�U�S�F�C�F�O�
 �E�B�T �W�P�M�M�T�U�Ê�O�E�J�H �B�V�G �&�O�H�M�J�T�D�I �V�O�U�F�S�S�J�D�I�U�F�U �X�J�S�E�� �X�X�X���D�B�N�Q�V�T�G�S�B�O�D�F��

org/fr/d-catalogue/programs_taught_english/programs.html.

Mitglieder des Europäischen Wirtschaftsraums und der Schweiz sind von dem Aufnahmeantrag befreit und können sich direkt bei der 
gewünschten Universität bewerben. Für die Vorbereitungsklassen zu den Grandes Écoles, den Instituts Universitaires de Technologie 
(IUT), den Instituts Universitaires Professionnalisés (IUP) oder den Sections de Techniciens Supérieurs (STS) ist die Voreinschreibung bei 
den jeweiligen Hochschulen obligatorisch (online via „admission-postbac“).
Ausländische Studenten, Studenten, die ihr französisches Abitur im Ausland abgelegt haben oder ablegen werden, oder Studenten mit 
einem europäischen, deutsch-französischen und – ab Juli 2011 – Studenten, die das französisch-spanische Abitur Bachibac oder das 
französisch-italienische Abitur Esabac haben, müssen sich ebenfalls online voreinschreiben: www.admission-postbac.fr

�-�Ê�O�E�F�S���E�F�T���&�V�S�P�Q�Ê�J�T�D�I�F�O���8�J�S�U�T�D�I�B�G�U�T�S�B�V�N�T���	�&�8�3�
��
�t���&�V�S�P�Q�Ê�J�T�D�I�F �6�O�J�P�O�� �#�F�M�H�J�F�O�
 �#�V�M�H�B�S�J�F�O�
 �%�Ê�O�F�N�B�S�L�
 �%�F�V�U�T�D�I�M�B�O�E�
 �&�T�U�M�B�O�E�
 �'�J�O�O�M�B�O�E�
 �'�S�B�O�L�S�F�J�D�I�
 �(�S�J�F�D�I�F�O�M�B�O�E�
 �(�S�P�•-

�C�S�J�U�B�O�O�J�F�O�
 �*�S�M�B�O�E�
 �*�U�B�M�J�F�O�
 �-�F�U�U�M�B�O�E�
 �-�J�U�B�V�F�O�
 �-�V�Y�F�N�C�V�S�H�
 �.�B�M�U�B�
 �/�J�F�E�F�S�M�B�O�E�F�
 �½�T�U�F�S�S�F�J�D�I�
 �1�P�M�F�O�
 �1�P�S�U�V�H�B�M�
 �3�V�N�Ê�O�J�F�O�
 
�4�D�I�X�F�E�F�O�
 �4�M�P�X�B�L�F�J�
 �4�M�P�X�F�O�J�F�O�
 �4�Q�B�O�J�F�O�
 �5�T�D�I�F�D�I�J�F�O�
 �6�O�H�B�S�O�
 �;�Z�Q�F�S�O��

�t���*�T�M�B�O�E�
 �/�P�S�X�F�H�F�O�
 �-�J�F�D�I�U�F�O�T�U�F�J�O��

4

Der TEF (Test d’Evaluation de Français)
Der TEF, der von der Industrie- und Handelskammer in Paris (CCIP) verwaltet wird, bewertet präzise das Sprachni-
veau der Kandidaten mit Kriterien, die sich nach dem Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen 
und nach den Kanadischen Sprachkompetenzniveaus richten. Er beinhaltet einen Teil aus Multiple-Choice-Fragen 
�	�5�F�Y�U�W�F�S�T�U�Ê�O�E�O�J�T�
 �)�Ú�S�W�F�S�T�U�F�I�F�O�
 �8�P�S�U�T�D�I�B�U�[ �V�O�E �4�U�S�V�L�U�V�S�
 �V�O�E �[�X�F�J �P�G�G�F�O�F �1�S�à�G�V�O�H�T�U�F�J�M�F �	�T�D�I�S�J�G�U�M�J�D�I�F�S �5�F�J�M �V�O�E 

mündliche Prüfung). Seit 2005 kann der Test in elektronischer Version mit e-tef (nur für den Multiple-Choice-Teil) abgelegt werden, 
mit dem Vorteil, dass die Ergebnisse unmittelbar vorliegen.

�%�J�F���,�B�O�E�J�E�B�U�F�O���L�Ú�O�O�F�O���E�F�O���5�&�'���T�P���P�G�U���B�C�M�F�H�F�O�
���X�J�F���T�J�F���N�Ú�D�I�U�F�O�����%�J�F���(�à�M�U�J�H�L�F�J�U�T�E�B�V�F�S���E�F�S���5�F�T�U�F�S�H�F�C�O�J�T�T�F���M�J�F�H�U���J�N���&�S�N�F�T-
�T�F�O���E�F�S���*�O�T�U�J�U�V�U�F�
���G�à�S���E�J�F���T�J�F���E�F�O���5�F�T�U���B�C�M�F�H�F�O�����%�B�T���$�$�*�1���F�N�Q�G�J�F�I�M�U���F�J�O�F���(�à�M�U�J�H�L�F�J�U�T�E�B�V�F�S���W�P�O�������+�B�I�S��

 Studium in Frankreich: Aufnahmeantrag (DAP) und anerkannte Niveaus  
�'�à�S �E�B�T �/�J�W�F�B�V �-�J�D�F�O�D�F �� �V�O�E �� �P�E�F�S �"�S�D�I�J�U�F�L�U�V�S�T�D�I�V�M�F�O �C�F�G�S�F�J�U �E�F�S �5�&�'���5�F�T�U �W�P�N �5�$�'���%�"�1 �	�.�J�O�J�T�U�F�S�W�F�S�P�S�E�O�V�O�H �W�P�N ���� �.�B�J 
���������
�
 �T�P�G�F�S�O �4�J�F �E�J�F �P�C�M�J�H�B�U�P�S�J�T�D�I�F�O �1�S�à�G�V�O�H�F�O �B�C�H�F�M�F�H�U �I�B�C�F�O �V�O�E �C�F�J �E�F�S �T�D�I�S�J�G�U�M�J�D�I�F�O �1�S�à�G�V�O�H �N�J�O�E�F�T�U�F�O�T ������ �W�P�O ������ 
Punkten erreicht haben, was dem Niveau B2 des GERS und einer Note von 14/20 entspricht. www.fda.ccip.fr/tef/ 
Anmerkung: Das erforderliche Niveau kann je nach Universität und Studienprogramm variieren.

 Beschreibung der TEF-Prüfung: : www.fda.ccip.fr/tef/epreuves

 Wo schreibe ich mich ein und wo informiere ich mich über die Kosten?   
Der TEF kann dank einem Netzwerk von über 400 zugelassenen Zentren, die die Tests organisieren, in ungefähr hundert Län-
dern absolviert werden. Für die Einschreibung wenden Sie sich direkt an das gewünschte Zentrum. Jedes Zentrum hat freie 
Wahl in Bezug auf die Prüfungsdaten und definiert selbst die Anzahl der Einschreibungen angesichts der Organisationskosten 
der Prüfungen. 
Zugelassene Zentren für den TEF-Test: www.fda.ccip/fr/tef/centres

Diplome DELF (Diplôme d’Etudes en Langue Française) 
und DALF (Diplôme Approfondi de Langue Française)
Der TEF, der von der Industrie- und Handelskammer in Paris (CCIP) verwaltet wird, bewertet präzise das SprachniDas 
DELF und das DALF sind offizielle, vom Bildungsministerium und vom Ministerium für Hochschulbildung und For-
schung erstellte Diplome, die die französischen Sprachkompetenzen der ausländischen Kandidaten bewerten. Sie 

bestehen aus 6 unabhängigen Diplomen, die den sechs Niveaus des GERS entsprechen: DELF A1, A2, B1, B2 und DALF C1, C2. Sowohl 
�E�B�T �%�&�-�' �B�M�T �B�V�D�I �E�B�T �%�"�-�' �C�F�X�F�S�U�F�O �G�P�M�H�F�O�E�F �W�J�F�S �,�P�N�Q�F�U�F�O�[�F�O�� �)�Ú�S�W�F�S�T�U�F�I�F�O�
 �5�F�Y�U�W�F�S�T�U�F�I�F�O�
 �T�D�I�S�J�G�U�M�J�D�I�F�S �V�O�E �N�à�O�E�M�J�D�I�F�S �"�V�T�E�S�V�D�L��  
�*�N���6�O�U�F�S�T�D�I�J�F�E���[�V���E�F�O���4�Q�S�B�D�I�U�F�T�U�T���T�J�O�E���E�J�F���%�&�-�'�����V�O�E���%�"�-�'���%�J�Q�M�P�N�F���F�J�O���-�F�C�F�O���M�B�O�H���H�à�M�U�J�H��

�%�J�F���,�B�O�E�J�E�B�U�F�O���L�Ú�O�O�F�O���E�F�O���5�&�'���T�P���P�G�U���B�C�M�F�H�F�O�
���X�J�F���T�J�F���N�Ú�D�I�U�F�O�����%�J�F���(�à�M�U�J�H�L�F�J�U�T�E�B�V�F�S���E�F�S���5�F�T�U�F�S�H�F�C�O�J�T�T�F���M�J�F�H�U���J�N���&�S�N�F�T-
�T�F�O���E�F�S���*�O�T�U�J�U�V�U�F�
���G�à�S���E�J�F���T�J�F���E�F�O���5�F�T�U���B�C�M�F�H�F�O�����%�B�T���$�$�*�1���F�N�Q�G�J�F�I�M�U���F�J�O�F���(�à�M�U�J�H�L�F�J�U�T�E�B�V�F�S���W�P�O�������+�B�I�S��

 Studium in Frankreich: Aufnahmeantrag (DAP) und anerkannte Niveaus  
Für den Aufnahmeantrag (Licence 1 oder 2 und Architekturschule) wird mindestens ein DELF B2 (Verordnung vom 18. Januar, 
veröffentlicht im Journal officiel de la République française�
 �/�S�� �������� �W�P�N ���� �'�F�C�S�V�B�S ���������
 �4�F�J�U�F ���������
 �P�E�F�S �F�J�O �%�"�-�' �	�$�� �P�E�F�S 
C2) verlangt.  
Beide befreien automatisch von jeglichen Sprachtests für die Aufnahme an einer französischen Universität. www.ciep.fr/delfdalf/ 

 �#�F�T�D�I�S�F�J�C�V�O�H���E�F�S���%�&�-�'���1�S�à�G�V�O�H����: www.ciep.fr/delfdalf/presentation-epreuves-delf.php

 �#�F�T�D�I�S�F�J�C�V�O�H���E�F�S���%�"�-�'���1�S�à�G�V�O�H����: www.ciep.fr/delfdalf/presentation-dalf.php 
Verlangte Mindestnote pro Prüfungsteil: 5/25, Höchstnote von 100, Gesamtmindestnote zum Bestehen: 50/10 

	 Wo schreibe ich mich ein und wo informiere ich mich über die Kosten?   
�������� �;�F�O�U�S�F�O �T�J�O�E �à�C�F�S ������ �-�Ê�O�E�F�S �W�F�S�U�F�J�M�U�� �%�J�F �&�J�O�T�D�I�S�F�J�C�V�O�H �X�J�S�E �E�J�S�F�L�U �J�O �E�F�O �1�S�à�G�V�O�H�T�[�F�O�U�S�F�O �	�(�Z�N�O�B�T�J�F�O�
 �4�Q�S�B�D�I�T�D�I�V�M�F�O�
 
Universitätszentren, Institute, Alliances françaises …) vorgenommen. Die Einschreibegebühren werden von jedem von der Na-
tionalen Kommission zugelassenen Prüfungszentrum festgelegt und können je nach Land variieren. Wenn Sie mehr über den 
Einschreibevorgang und die Tarife erfahren möchten, wenden Sie sich direkt an das Prüfungszentrum Ihrer Wahl in Ihrem Land 
oder in Frankreich (DELF-DALF). 
�%�B�T �'�S�B�O�[�Ú�T�J�T�D�I�F �4�U�B�B�U�M�J�D�I�F �;�F�O�U�S�V�N �G�à�S �'�F�S�O�T�U�V�E�J�V�N �	�$�/�&�%�
 �C�J�F�U�F�U �7�P�S�C�F�S�F�J�U�V�O�H�T�L�V�S�T�F �G�à�S �E�B�T �%�&�-�' �	�"���
 �"���
 �#���
 �#�� �o ���� 
�4�U�V�O�E�F�O �Q�S�P �/�J�W�F�B�V�
 �V�O�E �G�à�S �E�B�T �%�"�-�' �	�#���
 �#���
 �$���
 �$�� �o ���� �4�U�V�O�E�F�O �G�à�S �K�F�E�F�T �/�J�W�F�B�V�
�� www.cned.fr/vie-active/formation-
professionnelle/fle 
Zugelassene Zentren für den TEF-Test:  
�t Verzeichnis der Prüfungszentren in Ihrem Land: www.ciep.fr/delfdalf/annuaire_centres.php 
�t Verzeichnis der Prüfungszentren in Frankreich: www.ciep.fr/delfdalf/docs/liste_centres_fr.pdf

Weitere Sprachzertifikate
Von den Instituten und Universitäten werden noch weitere französische Sprachzertifikate (Alliance française) und -diplome (CCIP, 
Universitätsdiplome) anerkannt. Als Austauschstudent sollten Sie sich immer direkt bei Ihrer Gastuniversität oder -schule vergewis-
sern, welches Sprachniveau verlangt wird.

�%�J�F�� �;�F�S�U�J�G�J�L�B�U�F�� �E�F�S�� �"�M�M�J�B�O�D�F�� �G�S�B�O�Î�B�J�T�F, sowohl national als auch international zugänglich, werden von der europäischen 
�"�-�5�& �	�5�I�F �"�T�T�P�D�J�B�U�J�P�O �P�G �-�B�O�H�V�B�H�F �5�F�T�U�F�S�T �J�O �&�V�S�P�Q�F�
 �B�O�F�S�L�B�O�O�U�� �%�B�T �%�)�&�' �	�%�J�Q�M�Ù�N�F �E�F �)�B�V�U�F�T �&�U�V�E�F�T �'�S�B�O�Î�B�J�T�F�T�
 �F�O�U�T�Q�S�J�D�I�U �E�F�N 
Niveau C2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen. www.alliancefr.org

Die Handels- und Industriekammer in Paris (CCIP)  bietet mehrere Diplome in Berufsfranzösisch (Diplômes de Français 
Professionnel – DFP) an. Die DFP Niveau A2 und B1 des GERS bescheinigen Grundkenntnisse der französischen Sprache und be-
stätigen, dass sich der Kandidat in leichtverständlichen und vertrauten Gesprächssituationen des gesellschaftlichen und beruflichen 
Lebens verständigen kann.
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Spezialbereiche: Sekretariat, Tourismus und Hotelgewerbe, Wissenschaft und Technik (Niveau B1 des GERS), Recht und Medizin 
�	�#���
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�%�J�F���6�O�J�W�F�S�T�J�U�Ê�U
�%�J�F�� �6�O�J�W�F�S�T�J�U�Ê�U�T�E�J�Q�M�P�N�F (DU) erkennen die unterschiedlichen Niveaus der französischen Sprachkompetenzen anhand der ent-
sprechenden Niveaus des GERS an: Diplôme universitaire d’études françaises (DUEF, von A1 bis C2), Dipôme universitaire avancé 
d’études (DUAE), Diplôme d’Etudes Françaises (DEF, Niveau B2 fortgeschritten), Diplôme Universitaire de Langue Française (DULF 
für alle Niveaus), Diplôme Universitaire Supérieur d’Etudes Françaises (DUSEF).

Die ADCUEFE entwickelt speziell auf die Universitäten abgestimmte Diplome: Certificat Pratique d’Etudes Françaises (CPLF, Min-
destniveau B1 und Niveau B2 fortgeschritten), Diplôme d’Etudes Françaises (DEF, Niveau B2 fortgeschritten), Diplôme Approfondi 
d’Etudes Françaises (DAEF, Niveau C2 maîtrise), Diplôme Supérieur d’Etudes Françaises (DSEF, Niveau C1 autonome und C2 maît-
rise) und nunmehr die 6 universitären Diplome für Französisch als Fremdsprache (DUEF) von A1 bis C2. www.campus-fle.fr
Einige Universitätsdiplome sind den Französischkursen in den Bereichen Diplomatie, Internationale Beziehungen, Handel, Kommuni-
kation und Verhandeln auf Französisch, Wirtschaft und Verwaltung, französische Sprache und Kultur, Literatur- und Geisteswissen-
schaften angepasst (SELFEE der Universität Paris IV-Sorbonne). Weitere Diplome werden von privaten Einrichtungen angeboten, wie 
beispielsweise das Diplôme Universitaire de Langue et de Culture Française �	�%�6�-�$�'�
 �E�F�S �,�B�U�I�P�M�J�T�D�I�F�O �6�O�J�W�F�S�T�J�U�Ê�U �-�Z�P�O��
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Die Studenten wählen ihr Niveau in Abhängigkeit vom gewünschten Studium: Literatur- und Sozialwissenschaften, Management, 
Natur- und empirische Wissenschaften, Recht und Wirtschaft, Tourismus und Internationales Hotelgewerbe.

Anmerkung: Die Universitätsdiplome (DU) sind Diplome der jeweiligen Universitäten und Institute und keine nationalen Diplome. Aus-
tauschstudenten sollten sich im Voraus über die Einschreibekosten informieren und abklären, ob die Universität oder das Institut, in 
der oder dem sie sich nach dem DU-Kurs einschreiben möchten, dieses auch wirklich anerkennt.

Bewertung der Französischkenntnisse der fremdsprachigen Studenten
Die Referenzniveaus der obligatorischen Prüfungen
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Höchstniveau

Fort- 
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fortge- 
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Mittelstufe

Elementar 
fortge- 
schritten

Elementar
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che Sprach-
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Gute Sprach-
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Mittlere Sprach-
kenntnisse

Fort- 
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der Sprache
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variabel

700 bis 900

500 bis 690

330 bis 550

180 bis 300

80 bis 150
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Niveau 6

600 bis 699

Niveau 5

500 bis 599

Niveau 4

400 bis 499

Niveau 3

300 bis 399

Niveau 2

 200 bis 299

Niveau 1

100 bis 199

Niveau 6

834 bis 900

Niveau 5

699 bis 833

Niveau 4

541 bis 698

Niveau 3

361 bis 540

Niveau 2

361 bis 540

Niveau 1

69 bis 203


